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VOTACIONES / 21 DE MAYO DEL 2000

Un Paquete Indivisible
DE DARIO BALLANTI

La votaciôn sobre los acuerdos

bilaterales es la mas importante

de los ültimos anos. Con

ella decidiremos cômo serân

nuestras relaciones con la UE.

LOS DEMÔCRATAS SUIZOS y los afiliados

a la Lega dei Ticinesi lo lograron: mientras

que los miembros de todos los partidos que

participan del gobierno apoyan los acuerdos,

estos pequenos grupos reunieron 8733

firmas validas para el referéndum en contra

de los acuerdos bilatérales entre Suiza y
la Union Europea (UE). Por eso el 21 de

mayo, los ciudadanos con derecho a voto
tendrân que decidir sobre los 7 acuerdos

sectoriales.

El Objetivo es la Normalizaciôn
Con los acuerdos bilaterales, las relaciones

entre Berna y Bruselas, Bélgica, volverlan a

normalizarse, después de que el NO del 6 de

diciembre de 1992 al espacio econômico eu-

ropeo (EEE) habla parado el diâlogo entre

Suiza y la UE. Esto, a su vez, créé varios pro-
blemas en los campos de la economia y de la

investigaciôn (problemas que, segün los

partidarios de los acuerdos, quedarian re-

sueltos si aceptamos los acuerdos bilaterales).

Es precisamente en este punto donde hay

opiniones divergentes; los iniciadores del

referéndum argumentan que la situaciôn em-

peorarla en el momento en que entren en

vigor los acuerdos bilaterales, sobre todo en

cuanto al trâfico por carretera (temen una
avalancha de camiones de 40 toneladas) y a

la libre circulaciôn de personas por la posi-
ble entrada de trabajadores extranjeros (mäs

o menos cualificados) a las zonas fronterizas

de Suiza. La consecuencia de ello podria ser

la calda de los sueldos o sea que también ha-

bria presiön sobre los salarios de los trabajadores

suizos.

Los partidarios argumentan que es

precisamente en estos campos, que son los que
suscitan mayor discordia, (trânsito por
carretera y libre circulaciôn de personas) en

los que los consejeros federales han tornado

ö
o

una serie de medidas acompanantes para

amortiguar las eventuales consecuencias ne-

gativas.

Empecemos con el trânsito por carretera:

aunque la admisiön paulatina de los camiones

de 40 toneladas puede causar problemas

ecolôgicos y de trânsito, la medida para con-
trarrestarlos es la implementation del im-

puesto al trânsito pesado ligado a las presta-
ciones (LSVA), que debe servir de aliciente

para que los camioneros transporten sus

camiones por tren. Para mejorar la oferta

ferroviaria se construirân los 2 tuneles de la

transversal de los Alpes (Lötschberg y
Gotardo).

Contra la Caida de los Sueldos

La solution para el problema de la libre
circulaciôn de personas es mâs compleja. Las

medidas previstas por los consejeros federales

centran alrededor de la calda de los sueldos.

La mâs importante es la posibilidad de

introducir contratos colectivos de trabajo en

ciertos campos y declararlos obligatorios en

el momento en que sean violados. Ademâs,

podremos volver a votar sobre el acuerdo

acerca de la libre circulaciôn de personas al

cabo de 7 anos. Este acuerdo es muy venta-

joso para los suizos, 2 anos después de en-

trar en vigor, podrân moverse libremente y
trabajar sin problemas en los palses afiliados

a la UE.

Los acuerdos bilaterales no se limitan al

trânsito y a la libre circulaciôn de personas,
el paquete incluye los acuerdos sobre: el trâfico

aéreo (con ventajas importantes para las

empresas aéreas suizas); la aboliciôn de im-

pedimentos técnicos en las relaciones co-

merciales; la adquisiciôn de bienes en el sector

publico; la agronomia y la investigaciôn
(con efectos positivos para las ciencias y la

industria qulmica y farmacéutica).
Estos acuerdos son un solo paquete

indivisible, que tenemos que aceptar o rechazar.

Si lo aceptamos, entraria en vigor a princi-
pios del ano 2001. O

La Union Europea

es el socio comercial mâs

importante de Suiza.
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